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People saw Baba meditating under a neem tree after he had arrived at Shirdi for the first time at the age of sixteen.

 
बाबा पहली बार सोलह साल की उ� म� िशरडी आये और लोगो ंने उ�� एक नीम के पेड़ के नीचे �ान लगाते �ए देखे थे।

பாபா �தன்�த�ல் தன� ப�னாறாவ� வய�ல் �ர�க�் வந�் ஒ� ேவப்ப மரதத்��ல் தவம் இ�நத்ைத மகக்ள் கண்டனர.்
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05 நீண்ட நாடக்�க�்ப் �ன் பாபாைவப் பாரத்த் பகத ் மஹல்ஸாப�, பாபாைவ மராத�்ய ெமா��ல் “யா சா�” (“வ�க சா�”) என்� �� வரேவற்ற நாள் 

�தல் அைனவ�ம் பாபாைவ ‘சா�ʼ என்� அைழகக்த ் ெதாடங்�னர.்

Everybody started calling Baba as 'Sai' from that day when Bhagat Mhalsapati saw Baba after a long time and greeted Baba in Marathi by saying “Ya Sai” 

(“Aao Sai”, “Welcome Sai”).

ब�त िदनो ंके बाद भगत �ालसापित ने बाबा को देखा। उ�ोनें मराठी म� “या साई” (“आओ साई”,“�ागत साई”) कहकर बाबा का अिभवादन िकया। उसी िदन से सभी लोग बाबा को 

'साई' कहने लगे।
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Baba went, disguised as a horse carriage driver from Jalgaon railway station to Jamner, to help Ramgir Bua who travelled from Shirdi to Jalgaon by train.

िशरडी से जलगाँव प�ंचे रामगीर बुवा की मदद करने के िलए बाबा ने जलगाँव रेलवे �ेशन से जामनेर तक तांगेवाले का �प धारण करके गये थे।

�ர��ல் இ�ந�் ஜல்காவன் வைர இர��ல் ெசன்ற ராம்�ர ் �வா�ற்� உத� ெசய்வதற்காக, பாபா ஜல்காவன் இர�ல் நிைலயத�்��ந�் ஜாம்ேநர ்

வைர ��ைர வண்�கக்ாரனாக மா� ேவடத�்ல் ெசன்றார.்
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जैसे ही काका महाजनी और मूित� पूजा के िवरोधी उनके िम� ने म��द की सीिढ़यो ंपर कदम रखे, बाबा ने िम� की तरफ देखकर उनका अिभवादन िकये। तब बाबा 

की आवाज़ िम� के िपता की आवाज़ की तरह लगी।

greeted him and when he did so, Baba's voice was like the voice of that friend's father.

As soon as Kaka Mahajani and his friend who was averse to idol worship placed their feet on the steps of mosque, Baba looked at his friend and 

காகா மஹாஜனி�ம், உ�வ வ�பாடை்ட ��ம்பாத அவர� நண்ப�ம் ம���ன் ப�களில் கால் ைவதத்�டன் அவர� நண்பைரப் பாரத்�் பாபா 

வரேவற்றேபா�, பாபா�ன் �ரல் அநத் நண்பரின் தநை்த�ன் �ரைலப் ேபான்ேற இ�நத்�. 
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40 தான் கன�ல் ��யப�ேய, பாபா �த�்ர �பத�்ல் ேஹமதப்நத்�்ன் �ட�்ற்� சாப்�ட வநத்ார.்

जैसा ही �� म� कहा था िक बाबा ने हेमाडपंत के घर म� खाने के िलए िच� के �प म� प�ंचे।

As said in the dream, Baba came to eat at the house of Hemadpant as a picture.
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